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Résumé 
La mesure de nombreuses variables 

psychologiques et éducatives se base sur la 
construction d’échelles et de tests, qui facilitent 
aux chercheurs la mesure, pour des fins 
scientifiques ou de diagnostic ou même 
thérapeutique. Le chercheur peut construire un test 
ou bien utiliser une échelle qui a été déjà construite 
auparavant, dans un autre environnement et une 
autre culture. Vue la sensibilité des variables 
psychologiques et éducatives et de la spécificité 
des concepts susceptibles d'être influencées par le 
contexte social et culturel et par les caractéristiques 
de l'échantillon ciblé, il est nécessaire que le 
chercheur travaille sur l'adaptation des échelles et 
tests, en respectant la méthodologie de la recherche 
scientifique. 
Par conséquent, à travers ce document de 
recherche, nous aborderons les étapes de la 
construction de tests et d’échelles psychologiques 
et éducatives, et le conditionnement, et la chose la 
plus importante qui doit être respectée sur le 
transport culturel. 

Mots clés : échelle ; test ; construction ; 
adaptation. 

Abstract 
The measurement of many psychological and 
educational variables is based on the construction 
of scales and tests, which make it easier for 
researchers to measure, for scientific or 
diagnostic or therapeutic purposes. The 
researcher can build a test or use a ladder that has 
already been built before, in another 
environment, and another culture. Given the 
sensitivity of the psychological and educational 
variables and the specificity of the concepts 
likely to be influenced by the social and cultural 
context and by the characteristics of the target 
sample, it is necessary for the researcher to work 
on the adaptation of the scales and tests, 
respecting the methodology of scientific research. 
Therefore, through this research paper, we will 
discuss the stages of building psychological and 
educational tests and scales, and conditioning, 
and the most important thing that must be 
respected about cultural transportation. 

Keywords: scale; test ; construction ; adaptation. 
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یرتكز قیاس العدید من المتغیرات النفسیة والتربویة على بناء مجموعة من 
المقاییس والاختبارات التّي سھلتّ على الباحثین القیاس لأغراض بحثیة أو 

اختبار أو استخدام یمكن للباحث أن یقوم ببناء . أو علاجیةلأغراض تشخیصیة 
المتغیّرات النفسیة  حساسیةبالنّظر إلى  مقیاس تمّ بناؤه في بیئة وثقافة أخرى.

التّي قد تتأثر بالسّیاق الاجتماعي والثقّافي  وخصوصیة المفاھیم والترّبویة
وبخصائص العینة المستھدفة، فإنھّ من الضروري على الباحث العمل على 

المقرر استعمالھا، احتراما لمنھجیة البحث تكییف المقاییس والاختبارات 
 .العلمي

 یتم تناول خطوات بناء الاختباراتولذلك ومن خلال ھذه الورقة البحثیة سوف 
 ، وأھم ما یجب احترامھ عن النقل الثقّافي.والمقاییس النفسیة والتربویة

 نقل ثقافي. ؛تكییف ؛بناء ؛اختبار ؛مقیاس :المفتاحیةالكلمات 
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I - مقدمة 
إنّ التطّور الّذي عرفھ علم النفس في القرن الماضي مكّنھ من احتلال مكانة 
محترمة بین مختلف العلوم الأخرى، خاصّة بعد تطوّر القیاس النفسي وإثبات نجاعتھ 

التحّلیل لمختلف الأمراض والاضطرابات والظّواھر النفسیة. في التشّخیص والتفّسیر و
قام العلماء ببناء وتصمیم اختبارات ومقاییس لقیاس مختلف قدرات وأداءات  أین

 بقیاس القدرات المعرفیة وقیاس الذكّاء. نخص بالذكّر تلك المرتبطةلأفراد، ا
الاختبارات والمقاییس العمل البحثي والتجریبي عزز علم النفس بمجموعة من 

النفسیة الّتي سھلت على المختصین القیام بعملھم، كما سھلت على الباحثین إجراء 
ساھم ذلك في و ،دراساتھم. وقد تعدىّ استعمال ھذه المقاییس إلى المجال الترّبوي

تطور القیاس النفسي الّذي عزز الطّابع العلمي تماشیا مع تطوّر البحث العلمي 
 نفسیة والتربویة.للدرّاسات ال

الدرّاسات وتوظیفھا في مختلف  والمقاییس ھذه الاختباراتمن یمكن الاستفادة 
استعمالھا إلى  يتعدّ العلمیة واستغلالھا في التشّخیص والتحّلیل، الأمر الذّي ساھم في 

الّذي أنشأت فیھ. وھذا ما  (الثقّافة الأصلیة) مجتمعات أخرى غیر المجتمع الأصلي
الاختبارات والمقاییس لتكون قابلة للاستعمال في البیئة  تكییفث بحتمیة یلزم الباح

 « Grégoire »(ثقافة جدیدة) أو بناء وتصمیم اختبارات أخرى. فكما ذكر  الجدیدة
) "نظرا لعدم توافر ھذه الاختبارات أو عدم ملاءمتھا لبیئة ومجتمع البحث، 2002(

قوم بتصمیم وبناء الأداة أو تكییف اختبار یتواجد أمام الباحث خیارین اثنین، سواء ی
موجود مسبقا، حیث یمكن ترجمة اختبار في عدةّ لغات، خاصّة عندما نتأكد من أنّ 
الترّجمة لا تغیّر درجة صعوبتھ ولا حتىّ خاصیة من خصائصھ كأداة قیاس، وعندما 

كلّ  لا تكفي الترّجمة في ضمان تقدیم اختبار جیدّ ھنا یستوجب على المصمم وضع
الإمكانیات اللازّمة من أجل تبني الاختبار حسب الخصائص اللّغویة والثقّافیة لأفراد 

وبذلك فإنّ استعمال  . )246، صفحة 2018العینة الّتي یتوجھ إلیھا" (میلودي، 
الاختبارات في بیئة جدیدة یتطلب ذلك من الباحث احترام خصوصیة الاختبار في حدّ 

في الثقّافة الجدیدة، ممّا یعني أنّ الترّجمة اللّغویة لیست  ذاتھ ومدى صلاحیة المفھوم
الطّریقة المنھجیة العلمیة الصّحیحة لاستغلال الأدوات/الاختبارات المصممة في ثقافات 

 أخرى، ولذلك سنحاول الإجابة على التسّاؤلات التالیة:
 ما ھي الخطوات اللازّمة لبناء اختبار نفسي أو تربوي؟ •
 ث تكییف المقاییس أو الاختبارات النفسیة والتربویة؟ كیف یمكن للباح •
 وما ھي أھم الإشكالات التّي یمكن أن تصادف الباحث عند التكییف؟ •

 
 القیاس النفسي:

یعتبر علم النفس من العلوم الاجتماعیة التّي انفردت بتطویر تقنیات للقیاس، 
بھدف التنبؤ والتحّكم في الظّواھر، وقد "انطلق القیاس النفسي مواكبا في تقدمھ لعلم 
النفس ومتقدما معھ منذ منتصف القرن التاسع عشر مع المحاولات الجادة لدراسة 

ي یقوم على الملاحظة المضبوطة بعیدا عن الظاھرة السیكولوجیة من منظور علم
التأمل العقلي... حیث أخذ علم النفس الكثیر عن ھذه العلوم مثل الریاضیات وعلوم 
الحیاة والطبیعة، وذلك أثناء محاولة استقلالھ عن الفلسفة بوصفھا أم العلوم. ولیس ما 

منھج وطریقة أخذه علم النفس عن ھذه النظم العملیة ھو المحتوى فقط، بل كان ال
الدرّاسة، فعلم النفّس ناقل مبدع نقل الكثیر عن العلوم الأخرى، ثمّ ابتدع الكثیر أیضا 
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 - 15، الصفحات 2004(اسماعیل،  مما لم یكن للعلوم الأخرى أن تبدع وتتجدد"
، فعلم النّفس طور طرق للقیاس لیعطي مصداقیة لمتغیراتھ والارتقاء كعلم قائم )16

مي وإعطاء تقدیر كمي للظّواھر النفسیة أو الكشف عنھا أو تحدید على المنطق العل
 ممیزاتھا.

بشكل عام، كانت بدایة تطور القیاس النّفسي عند العلماء الّذین اھتموا بالتفّرقة 
بین التخّلف العقلي وبین المرض العقلي (الجنون)، الأمر الّذي أدىّ بھم إلى تطویر 

التّي ساھمت في قیاس التخّلف العقلي وتفرقھ عن مجموعة من المقاییس ومن المحكات 
تمّ إعطاء قیمة أكبر للمقاییس النفسیة في الحرب  وبعدھاالأمراض النّفسیة الأخرى. 

العالمیة الأولى، بحیث استعانت أمریكا بمختصین نفسانیین لقیاس قدرات الجنود 
ذي أدى إلى تطویر والتمییز بینھم لوضعھم في مھام محددة تناسب قدراتھم، الأمر الّ 

مجموعة من التقنیات والمقاییس النفسیة التّي كانت ذات عون كبیر خاصة في مجال 
قیاس الذكاء للأطفال وللراشدین. الأمر الّذي عزز من مكانة علم النفّس وأصبح 

 .منھا ، خاصة الغربیةاتللأخصائي النّفسي مكانة مھمة في المجتمع
یاس في علم النفّس فقط، بل أصبح من بین لم یقتصر اللجّوء إلى تقنیات الق

أساسیات في میادین علم النفس التربوي وعلوم التربیة، نظرا لحاجة الباحثین 
والمختصین إلى تقدیرات كمیة لتحدید القدرات أو للترتیب والتصنیف. كما أنّھ أصبح 

 تشخیص الصعوبات والمشاكل الدرّاسیة، وتحدید الفروق الفردیة. أساسیاتمن 
القیاس ھو "عملیة وصف المعلومات (وصفا كمیا)، أو بمعنى آخر استخدام ف

الأرقام في وصف وتبویب وتنظیم المعلومات أو البیانات في ھیئة سھلة موضوعیة 
یمكن فھمھا، ومن ثمّ تفسیرھا في غیر ما صعوبة. وھو عملیة تحویل الأحداث 

ھو أنّ القیاس عبارة عن تحویل الوصفیة إلى أرقام بناء على قواعد معینة، ومعنى ذلك 
وصف الظّواھر إلى ما ھو أسھل من حیث التعامل وأكثر طاعة وقابلیة إلى التحّویل 

. فمن خلال )18، صفحة 2008(عبد الرحمن،  من حالة إلى أخرى ألا وھو الرقم"
القیاس یمكننا إعطاء تقدیر كمي للظّواھر بغرض الوصف أو التصنیف أو التشخیص 

أو الحكم، فھو یساعد الباحثین والمختصین على التقویم حسب النتائج الكمیة أو التنبؤ 
 المتحصل علیھا.

 الاختبار:
) ھو "مقیاس موضوعي مقنن لعینة من 1990الاختبار النفسي حسب أنستازي (

، أما حسب كرومباخ )32، صفحة 2008(أبو حطب، عثمان، و صادق،  السّلوك"
(شاكر عبد  ظمة لمقارنة سلوك فردین أو أكثر") فھو عبارة عن "طریقة من1966(

. بمعنى أنّ الاختبار ھو ما یمكننا من قیاس سلوك ما من )27، صفحة 2006المجید، 
في خلال تقدیره وإعطائھ قیمة تمكّننا فیما بعد من المقارنة بین الأفراد حسب تقدیراتھم 

ھذا الاختبار، لكن لنتمكن من ذلك كما یشیر التعریفین السّابقین یجب أن یكون بطریقة 
 بمعنى یشترط أن یكون مقنن. وممنھجةمنظمة 

) بأنّ الاختبار المقنن ھو اختبار لھ تعلیمات 1976ویشیر لوفیل ولوسون (
على  وطبق ،محددة لتطبیقھ وتصحیحھ ویتكون من عدد محدود من الوحدات أو البنود
رض تحدید غعینات متماثلة من المجتمع الأصلي الّذي قصد أن یكون الاختبار لھ، ب

معاییر لھ وتتیح طریقة تطبیق الاختبار ومحتواه تطبیق نفس الاختبار على أفراد في 
وبھذا یمكن مقارنة درجة فرد ما في اختبار مقنن بدرجات  ،أماكن وأوقات مختلفة

وعادة ما تكون الدرجات والانجازات النمطیة  .بارأفراد آخرین أخذوا نفس الاخت
لاختبار ما ھي متوسطات الدرّجات الّتي حصلت علیھا المجموعة الممثلة في مستویات 
عمر مختلفة، یمكن تحدید ھذه المعاییر لمجموعات غیر مجموعات العمر مثل 

. )28، صفحة 2006(شاكر عبد المجید،  المجموعات المھنیة أو مجموعات الخبرة"
شروط ومعاییر الاختبار ذكر فیھ  ویتمللاختبار  شاملایعتبر تعریفا ھذا التعریف 



          إیمان بوكراع

534 
 

المقنن، الّذي یصبح فیھا بعد وحدة القیاس الخاصة بالسمة أو بالظاھرة أو بالسّلوك، 
بمعنى أنّ الحكم المطلق أو المقارنة تكون حسب وحدة القیاس المستعملة من قبل 

 من یتم التي العملیة ) التقّنین "ھو1979حسب زیدان ( الباحث (الاختبار المقنن).
 من وذلك القیاس في عملیة تؤثر أن یمكن التي المناسبة غیر العوامل في التحكم خلالھا
 لمجتمع ممثلة اختبار عینة طریق عن الأدنى حدھا إلى القیاس أخطاء تخفیض خلال

 بشكل تطبیقھ وتصحیحھ وإجراءات فقراتھ توحید ثم ومن اختبار؛ علیھا یطبق الدراسة
 توفیر ثم الجید، ومن الاختبار خصائص مع تتفق سیكومتریة خصائص للاختبار یوفر

 ).234، صفحة 2016الخام" (عباس و مھلل،  الدرجات لتفسیر المناسبة المعاییر
 خطوات بناء الاختبار:

 التأكد من سلامة الصیاغة: .1
من أفراد العینة للتأكد من أنّ  المقیاس على مجموعة/یتم توزیع الاختبار

العبارات سھلة ومفھومة وواضحة عند الجمیع، إذا كانت ھناك صعوبة في الفھم على 
الباحث أن یقوم بتعدیل العبارات لتكون واضحة ومفھومة لدى الجمیع بنفس الطریقة 

 (أي أنّھا تحتمل معنى واحد ولیس بھا إیحاءات).

 Objectivitéالموضوعیة:  .2
ویقصد بذلك "أن تبنى الأداة وتحلل بطریقة موضوعیة یعني عدم تدخل العوامل 
الذاتیة في بناء الأداة أو تحلیلھا، ولذلك من الضروري تقنین الأداة، بمعنى أنّھا إذا 

رصدت درجات الفرد أو وطبقت على فرد ما أو على مجموعة ما ثمّ صححت، 
(عبد  من قام بتطبیق ھذه الأداة"المجموعة فإنّھا ستظل كما ھي بغض النّظر ع

أي "عدم تأثر نتائج الاختبار باعتقادات وآراء من  .)176، صفحة 2008الرحمن، 
یصححھ وبھذا یمكن الحكم على الاختبار بأنھ موضوعي إذا كانت نتائجھ لا تختلف 
باختلاف المصححین. فإذا حصل المختبر على درجتین مختلفتین عندما بتعاقب على 

 .ه) 1433(العساف،  تصحیح اختباره أكثر من مصحح لا یعد اختباره"
ى الاختبار أن یكون موضوعیا من ناحیة البناء وأیضا "عند تطبیق الاختبار عل

لابد أن نضمن أنھّ لیس ھناك تمیزا في عملیة التطبیق، وأیضا لیس ھناك تحیزا في 
عملیة التصّحیح وتفسیر النتّائج، والموضوعیة تعني عدم التحّیز، والشيء الموضوعي 

 یست ذاتیة یمكن للآخرین التحقق منھا"ھو الشيء القائم على حقائق خارجیة ول
یعطيَ المعنى نفسھ لجمیع  فالسؤالُ (البند). )52، صفحة 1998(محمود عوض، 

المفحوصین بحیث لا یقبل التأویل. ولتوافر ھذه الخاصیة في الاختبار تستخدم 
 .)2000(دویدري،  الاختبارات الموضوعیة بأشكالھا المختلفة

 تحدید المحك أو المعیار: .3
تفرض أھداف الاختبار نوع الإطار المرجعي الذي تفسر في ضوئھ درجة الفرد 

بعد الاختبار جید أم لا، ویمكن التمّییز ھنا بین نوعین من الأطر أداؤه ما إذا كان 
 المرجعیة:

: فالمحك ھو أساس خارجي مستقل للحكم على الأداء في الاختبار، المرجع المحكي -
أو كیفیة، ویستخدم ھذا المرجع المحكي في اختبارات  وقد تكون ھذه المحكات كمیة

. فقیاس التحصیل یتضمن الإشارة إلى )69، صفحة 2004(اسماعیل،  التحّصیل
الحدود المقبولة على متصل یبدأ قطبھ الأدنى من لا كفاءة على الإطلاق وینتھي قطبھ 

(شاكر عبد  قا"الأعلى بأداء محكم تماما وفق تعریفات وحدات الاختبار المحددة مسب
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 .)71، صفحة 2006المجید، 
: المعیار مستوى قیاسي نرجع إلیھ لفھم دلالة الدرجة الّتي حصل المرجع المعیاري -

علیھا الفرد ما في الاختبار. سواء أكانت ھذه الدرّجة تشیر إلى درجة الفرد الكلیة في 
لزمن الّذي استغرقھ إجابتھ على أسئلة الاختبار أي عدد الإجابات الصّحیحة، أو إلى ا

فالمعیار ھو . )52، صفحة 1998(محمود عوض، في الإجابة على ھذه الأسئلة 
أساس الحكم على المفحوصین والمقارنة بینھم في ضوء أدائھم الفعلي، ویأخذ الصیغة 
الكمیة في أغلب الأحوال مثل المتوسط الحسابي لدرجات عینة التقنین معیارا لوصف 

ختبار، وفي ضوئھ تتحدد الأوضاع النسبیة للأفراد فنقول أعلى من الأداء العادي في الا
 . )69، صفحة 2004(اسماعیل،  المتوسط أو أقل من المتوسط أو متوسط"

وفقا للمرجع المعیاري على الباحث أن یقوم بتقنین الأداة على عینة من الأفراد، 
 laكلّما كبر عدد أفراد العینة كلّما تمّ ضبط المعیار، باحترام قانون التوزیع الاعتدالي 

loi de la distribution normale  ومنحنى غوسGauss ونتمكن من ،
واضحین یمكن من خلالھما الحكم  الحصول على متوسط حسابي وانحراف معیاري

 على الفرد عن طریق نتائج عینة التقنین.
معنى ھذا أن درجة المقیاس في حد ذاتھ لا معنى لھا على الإطلاق إلا إذا  

نسبت إلى إحدى المحكین: المحك المرجعي بأن تنتسب الأداة إلى الأداء نفسھ بوصفھ 
ى درجات بقیة الأفراد بوصفھم مرجعیا للدرجة أو المحك المعیاري بأن تنسب إل

. ھذه المرجعیات في )71، صفحة 2006(شاكر عبد المجید،  معیارا لھذه الدرّجة
النّھایة تساعدنا على تفسیر الدرّجات المتحصّل علیھا بنفس الطریقة مھما تكرر 
استخدام الاختبار، أي توحید حساب الدرّجات الخام وتوحید معناھا وتفسیرھا وفقا 

 للمعیار. للمحك أو

 الثبات: .4
یكون الاختبار ثابتا إذا أعطى نفس النتائج تقریبا إذا أعید تطبیقھ على نفس 

. "الثبات یعني مدى إعطاء )71، صفحة 2004(اسماعیل،  المجموعة من الأفراد
 الاختبار نفس الدرّجات، أو القیم لنفس الفرد أو الأفراد إذا ما تكررت عملیة القیاس"

یقصد بالثبات في علم النفس دقة الاختبار في و .)53، صفحة 1998(محمود عوض، 
القیاس أو الملاحظة وعدم تناقضھ مع نفسھ، واتساقھ وإطراده فیما یزودنا بھ من 

 .)71، صفحة 2004(اسماعیل،  معلومات عن سلوك المفحوص
یوفر معامل الثبات الكثیر من المؤشرات الإحصائیة للصفة أو الظاھرة 
المدروسة الّتي من خلالھا یمكن الحكم على المقیاس الذّي استخدم في القیاس، 
بالإضافة إلى أن تقدیر ثبات الاختبار یزود الباحث بمعلومات أساسیة للحكم على 

یزودنا بھ من بیانات عن الصّفة أو  تكتیك الاختبار ومدى صلاحیتھ ودقتھ واتساقھ فیما
كون أداة القیاس خالیة من الأخطاء العشوائیة، وكانت تالظّاھرة المدروسة. فمتى ما 

قادرة على قیاس المقدار الحقیقي للسمة أو الخاصیة المراد قیاسھا قیاسا متسقا وفي 
لثبات ھو الاتساق كان المقیاس عندئذ مقیاسا ثابتا. ولھذا فإنّ ا ،ظروف مختلفة ومتباینة

 .)2006(شاكر عبد المجید،  والدقة في القیاس
یعد الاختبار ثابتا إذا كان یؤدي إلى نفس النتائج في حالة تكراره, خاصة إذا "

كانت المحیطة بالاختبار والمختبر متماثلة في الاختبارین. فإذا تم تطبیق اختبار لقیاس 
ید لھ الاختبار ذاتھ بعد مدة زمنیة ذكاء تلمیذ وحصل على درجة ذكاء معینة ثم أع

(العساف،  وحصل على نفس الدرجة أو قریبا منھا  یعد الاختبار ثابت وإلا فلا"
 .ه) 1433

ثبات المختبر أو المصحح یعني أنّ كلّما تغیر الفاحص أو المختبر أو  ثبات المصحح: -
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ذلك إذا لم  المصحح فإنّ ھناك ثباتا في قیمة الدرّجات الممنوحة لنفس المفحوص،
تتداخل عوامل فعالة تغیّر في السّمة أو القدرة الّتي یتناولھا القیاس، أو أنّ تغیرات 
جوھریة لحقت المفحوص نفسھ... وعلى ھذا فإنّ ثبات الفاحص یعني مدى إعطاء 
الاختبار نفس الدرّجات لنفس الأفراد، إذا أعید التطبیق علیھم بواسطة فاحصین 

 مختلفین.
لو أنّ استجابة واحدة صححت بواسطة مصححین فأعطى كلّ منھما  صحیح:ثبات التّ  -

ھذا یعني أنّ التصحیح غیر ثابت في ھذه الحالة، أمّا لو فتقدیرا مختلفا عن الآخر، 
كانت الدرّجة الّتي أعطاھا المصححون لنفس الإجابة الواحدة تقریبا، فھذا یعني أنّ 

 .)54 - 53، الصفحات 1998(محمود عوض،  الاختبار ثابت في تصحیحھ
الثبات ھو الدرّجة الّتي یتمكن بھا الاختبار أن یقیس بصفة متجانسة وبالتالي  

. ویتم كلّ مرة یتم فیھا استخدامھ لنفس المجموعة من الأفراد وتحت نفس الظّروف
 حساب الثبّات إحصائیا بالطّرق التاّلیة:

 طریقة إعادة الاختبار: 
طرق حساب الثبات، وتعتمد على تطبیق الاختبار  تعدّ ھذه الطّریقة من أبسط

المرة الأولى على مجموعة من الأفراد، ثمّ إعادة تطبیقھ على نفس الأفراد بعد فترة 
زمنیة معینة مرّة ثانیة تحت نفس الظّروف، وحساب معامل الارتباط الّذي یتناسب مع 

تطّبیقین عند كلّ فرد. المعطیات للتأّكد من مدى ثبات الدرّجات المتحصل علیھا في ال
من عیوب ھذه الطّریقة ھو و معامل الثبّات في ھذه الطّریقة یعرف بمعامل الاستقرار.

تقدیر الفترة الزمنیة الفاصلة بین التطبیقین ومدى تذكر محتویات الاختبار أو التدریب 
 علیھ.

 طریقة التجزئة النصفیة : 
ف نفس العدد من العبارات یتم تقسیم الاختبار إلى نصفین، بحیث یضم كلّ نص

(سواء بقسمتھ إلى النّصف الأول والنصف الثاني، أو تقسیمھ حسب العبارات ذات 
الترقیم الفردي والعبارات ذات الترقیم الزوجي)، ویتم تطبیق الاختبار مرّة واحدة 
ویحسب معامل الارتباط الخاص بثبات الاختبار من خلال نتائج الأجزاء المتكافئة من 

 ار. ویعرف معامل الثبات ھنا بمعامل الاتساق الداّخلي.الاختب

  المتكافئة:  الصورطریقة 
اسم الاختبارات المتوازیة على الصور المتكافئة،  Gulliksen"یطلق 

والاختبارات المتوازیة ھي تلك الاختبارات التّي یكون لھا نفس المتوسط ونفس التباین 
في ھذه . ف)57، صفحة 1998عوض، (محمود  وترتبط فیما بینھا بنفس القدر"

الطّریقة على الباحث تطبیق صورتین متكافئتین للاختبار، الصورة المتكافئة تعني أن 
تكون مشابھة للاختبار ولكن لیست متطابقة معھ، ویجب أن تكون في نفس مستواه (من 
 حیث الخاصیة المقاسة، درجة الصّعوبة، عدد العبارات...)،والتطبیق یكون على نفس

أفراد العینة سواء في نفس الوقت أو في وقتین منفصلین. معامل الثبات في ھذه الحالة 
 یعرف بمعامل التكافؤ.

 :طریقة الاتساق الداّخلي 
في طریقة التجزئة النّصفیة یتم حساب معامل الثبات الخاص بنصفي  

كلّ عبارة من الاختبار، بینما بھذه الطّریقة فإنّھ یؤخذ بعین الاعتبار ثبات الاختبار و
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 ، فكلمّا زاد الاتساق بین العبارات زاد ثبات الاختبار.ھالعبارات الموجودة فی

 الصدق: .5
یعتبر الصدق من بین المفاھیم بالغة الأھمیة في مجال القیاس النفسي، وعرف 
تطورا ملحوظا في مفھومھ على مرّ الزمن، ولازال یثیر جدلا إلى یومنا ھذا بین 
العلماء والباحثین. ولعل أبسط مفاھیمھ ھو مدى قدرة الاختبار على قیاس المجال الذي 

ادق ھو أن یقیس الاختبار أو الأداة ما وضع وضع من أجلھ. كما أنّ الاختبار الصّ 
لقیاسھ فقط، أي الخاصیة أو السمة فقط ولیس خصائص أخرى. وتحقیق الصدق أكثر 

(صابر  أھمیة من تحقیق الثبات, لأنھ قد یتصف الاختبار بالثبات ولكنھ غیر صادق
، لذلك یعتبر الصدق أشمل من الثبات وكلّ اختبار )126، صفحة 2002وخفاجة، 

 ادق یكون ثباتھ عالي أیضا.ص

 أشكال الصدق:
على مضمون البنود والعبارات ومدى  ھنا یتمّ الترّكیز : صدق المحتوى -

 ارتباطھا بالمتغیر أو الخاصیة المراد قیاسھا. 
وھو صدق یجمع تحتھ شكلین من الصّدق: وھما الصّدق  الصدق المعیاري: -

یشیر إلى قدرة درجات الاختبار على  لصدق التنبؤيفاالتنبؤي والصّدق التمّییزي. 
التنبؤ بسلوك محدد في المستقبل. ویعتبر ھذا النوع من الصدق من أھم أنواع الصدق 
حیث أنھ یساعد في توفیر الوقت والجھد والمال. فإذا كانت لدرجات اختبار الثانویة 

مناسبة لكل قدرة تنبؤیة عالیة ساھم ذلك إلى حد كبیر في توزیع الطلاب على الكلیات ال
منھم حسب قدراتھ وإمكانیاتھ الأمر الذي یؤدي إلى التقلیل من الھذر التعلیمي . وفي 
ھذا النوع یطبق الباحث الاختبار ثم یتابع سلوك المفحوصین فیما بعد, فإذا اتفق 
مستوى أدائھم في الاختبار مع سلوكھم في مجال آخر یتصل بما قاسھ الاختبار, فإن 

 رة تنبؤیة, وھذا مفید في المجالات العملیة كالتربیة والإدارة والصناعةلھذا الاختبار قد
 الارتباط لمدى قیاس وھوالصّدق التلازمي أما  .)15ه، صفحة 1464(محمد و نوره، 

 .)الذھبي المعیار( مسبقا علیھ مصادق ومقیاس معین اختبار بین
 اختبار معین؛ حول المعلومات كلّ  جامع یشمل مصطلح ھوصدق البناء:  -

. الواسع المصطلح ھذا المعیار ضمن وصدق صدق المحتوى من كل یندرج أن یمكن
 ضمن علیھا الحصول تم التي صدق المعلومات مختلفا، فھو یجعل صدق البناء ما

 للاختبار خاصیة لیس الصدق بأن) Messick » )1995 » ویجادل . إطار نظري
جوانب  لثلاثة وظیفة ھي الاختبار درجات. الاختبار لدرجات لكن بالأحرى ھو  معنى

. الاختبار فیھ أجري الذي المستجیب، والسیاق والشخص الاختبار، عناصر: الأقل على
 على ینطوي صدق البناء النھایة وفي تفسیرھا، أو معنى النتائج على التركیز ینصب

 & Domino)الاجتماعیة على حدّ السواء  والعواقب معنى النتائج كلّ من
Domino, 2006, p. 55). 

I. :تكییف الاختبار أو المقیاس 
جاءت الحاجة إلى تكییف الاختبارات والمقاییس بعد التطّور العلمي في مجال 
القیاس النفسي وتعدد الاختبارات المقننة التّي تقیس الخصائص النفسیة المتنوعة، 

لبحثیة. ونظرا وتزاید الحاجة إلى استعمالھا لغرض التشّخیص أو لمختلف الأغراض ا
للاختلافات الثقّافیة واللّغویة والبیئیة التّي بنیت فیھا المقاییس والاختبارات كان من 
الواجب تكییفھا بما یتناسب مع البیئة المستھدفة باحترام مجموعة من الشّروط 

 الأساسیة.
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"یتضمن تكییف الاختبار كلّ الأنشطة بدءا من تقریر عما إذا حسب ھامبلتون 
تطاعة الاختبار تقدیر تركیبة الاختبار ذاتھا في لغة أو ثقافة أخرى، اختبار كان باس

المترجمین، تقریر التكییف المناسب الّذي یجب القیام بھ لإعداد الاختبار للاستعمال في 
لغة ثانیة إلى تكییف الاختبار والتأكد من تطابقھ مع الشّكل المكیفّ، إنّ ترجمة الاختبار 

ة مصطلح التكییف مناسب أكثر من مصطلح الترّجمة لوصف وحتى في تلك الحال
العملیة الحقیقة التيّ تجري، ذلك لأنّ المترجمین یحاولون الحصول على مفاھیم، 
مفردات وتعابیر متعادلة ثقافیا، نفسیا ولغویا للغة والثقافة الأخرى، بذلك تأخذ المھمة 

. )23 - 22، الصفحات 2006(أبعادا أكثر من ترجمة محتویات الاختبار حرفیا" 
التكییف حسبھ یأخذ أبعادا أكثر من ترجمة محتویات الاختبار من لغة إلى أخرى، 
لیشمل جملة من التعدیلات المنطقیة المدروسة والمرحلیة والتي تحتاج إلى أدلة علمیة 
لتؤكد أن الاختبار بصورتھ الحالیة صالح  للتطبیق ونتائجھ تنطبق على العینة الجدیدة 

 .خصائصھا الثقافیة وفق
وبذلك فالقصد من التكییف "لیس عملیة ترجمة لمحتویات المقاییس ولكن الأمر 
یتعلق بخلق الجدید فیما یتعلّق بمختلف عملیات التحویل والإضافة والإبدال، یضاف 
إلى ذلك مختلف التبریرات النظّریة والعملیات الإحصائیة، الّتي تخضع لھا البنود 

دیل للتجّریب داخل المجتمع في شكل أولي ثمّ یأتي التقّنین الأخیر على الناتجة عن التع
 ).14، صفحة 2016/2017المجتمع الأكبر" (غضبان، 

 إجراءات التكییف الثقّافي للاختبار: .1
) یتطلب التكییف الثقّافي للاختبارات 158، صفحة 2014(نعومي،  حسب

 نوجزھا فیما یلي:مراعاة العدید من الإجراءات وإتباع عدة مراحل 
 للتكییف، المناسبة والوسائل والتقنیات الأدوات الاعتبار بعین الأخذ ینبغي -1

 في للمعاییر القیاس مواصفات لصدق موضوعیا تقویما الرأي ھذا أن یتضمن ویجب
 بشكل استخدامھا لمجرد صادقة الأداة بأن الافتراض یحصل لا أن المنشأ، ویجب ثقافة

 .موسع
 الإجابة، واستمارات البنود مراجعة ینبغي الترجمة خطوة في البدء قبل - 2
 .الدولیة المجموعات أو المحددة الثقافیة طرق المجموعات لاختبار
 ینبغي العكسیة)، أو الراجعة والترجمة الأولیة الترجمة (الترجمة خطوة في - 3

 الترجمة مرحلتي في منفرد بشكل ویعملون اللغتین في خبراء المترجمین من أن التأكد
 إلى الانتباه ینبغي وھنا والعكس)، الھدف اللغة إلى المصدر اللغة الترجمة من (مرحلة

 المفھوم حیث من الترجمة على لتأثیرھا اللھجات المتغیرات في ترجمة صدق
 والمعنى.
 تستعصي أن یمكن إذ المتلقیة، للثقافة بند كل تكییف إمكانیة دراسة یجب - 4

 .لھا بدائل ووضع إھمالھا أو وإصلاحھا بتعدیلھا فنقوم المباشر، النقل البنود عن بعض
 حسب التجریبیة النسخة استخدام یجري حیث استطلاعیة، بدراسة القیام - 5

 تتطابق نموذج على للحصول ھنالك إلى وما والعادات، والممارسات الأعراف الثقافیة
 .المكیفة النسخة مع النسخة الأصلیة فیھ

 التجریبي، النموذج تطبیق عند علیھا الحصول تم التي المعطیات تحلیل عند - 6
 المرحلة ھذه وفي الأصلیة، الأداة بنیة مع ومقارنتھا الأداة وعینة دراسة بنیة یجب
 .الاستمرار قبل السابقة الخطوات بعض إعادة الباحثون ضرورة یقرّر أن یمكن

 الاختبار أن على البرھنة یمكن السیكولوجي البناء تحلیل صدق تقییم خلال من
 للأبعاد الرجوع طریق عن الأصلي للمقیاس النظري الإطار فیھا احترم صیغ بطریقة

 .المقیاس في والمتضمنة النظریة تقترحھا الفرعیة التي والأبعاد
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 تقییم في فیتمثل للمقیاس، السیكولوجي البناء تحلیل صدق من الآخر المستوى أما
 یتم وھذا النظریة، من المستمدة الفرضیات مع متوافقة آثارا ینتج الاختبار كان ما إذا

 نفس بإعادة للاختبار(إما الجدیدة الصورة فیھا تستعمل دراسات إجراء عن طریق
 .جدیدة) دراسات انجاز أو الأصلیة الصورة على اعتمادا الدراسات المنجزة

 السیكولوجي القیاس خصائص لإثبات الضروري الإحصائي بالتحلیل القیام -7
 الداخلیة الثبات درجة حساب ھو المرحلة ھذه في المقبول فالأدنى المكیفة ثقافیا، للأداة
 في شیئا تعني لا الخام الدرجة المعاییر، فبدون والمعاییر، وصدق الدرجات للبنود

 المتوسط مثل المناسبة الإحصائیة الأدوات ینبغي استعمال لذا النفسي، الاختبار
 التي الإحصائیة التقنیات من الاختبارات، وغیرھا المعیاري، الانحراف الحسابي،

 .المعیاریة والجماعة الفرد بین بالمقارنة تسمح
 الأخرى لأغراض ا مع تنسجم المعاییر، ولصدق للبیئة بدراسات القیام - 8
 .المتلقیة الثقافة في استخدام الأداة من المرجوة

ارات والمقاییس لا یكون فقط من خلال الترّجمة اللّغویة وبذلك فإنّ تكییف الاختب
بل تتدخّل فیھ العدید من الأبعاد المعرفیة المرتبطة أصلا بالھدف من الاختبار في حدّ 
ذاتھ ومدى مواءمتھ للثقّافة الخاصة ببیئة التكّییف، ومن ثمّ الانتقال إلى ترجمة علمیة 

خصائصھ السیكومتریة وتقنینھ بتطبیقھ على  وفقا لمجموعة من المعاییر ومن ثمّ اختبار
 عینة التقّنین، ومن ثمّ الحكم على النتائج وتحدید معاییر التطّبیق.

 الترجمة العلمیة: .أ
 النفسیة للاختبارات العلمیة ) الترجمةHambleton » )1999 »  یعرف

 ولغویا نفسیا ثقافیا، متعادلة وتعابیر ومفردات مفاھیم، إلى عملیة الوصول أنھا على
 مكونة وتعابیر الكلمات ترجمة ھي أو معینة وثقافة لغة من أخرى انطلاقا وثقافة للغة
 داخل الموجودة اللھجات الاعتبار بعین اخذ مع اللغتین في بذات التواتر كلمات عدة من

).  وبذلك عند الترّجمة العلمیة 234، صفحة 2016الواحدة (عباس و مھلل،  اللغة
یجب ضمان التكّافؤ بین النّسخة باللّغة الأصلیة والنسّخة بلغة الترّجمة، ویكون ذلك 

 :(Baubet & Rezzoug, 2009, p. 267)باحترام خمس مستویات 
 لدراسة صلة ذو بند (عبارة) في الأداة یكون كل : محتوىتكافؤ المحتوى) 1(
 الدرّاسة فیھا (مھا اختلفت الثقّافة). تمت ثقافة كل في الظاھرة
 الترجمة. بعد نفسھ ھو بند (عبارة) كل معنى: الدلالي التكافؤ) 2(
 ، المثال سبیل على( ھي كما التقییم طریقة تبقى :الفني (التقّني) التكافؤ) 3(
 .) ... مكتوب ذاتي استبیان
 . ھو كما المتغیر وقیاس تفسیر یبقى: المعاییر تكافؤ) 4(
 .ثقافة كل في النظري البناء نفس الأداة تقیس: المفاھیمي التكافؤ) 5(

الترجمة باحترام ھذه المستویات الخمسة لیست بالأمر السّھل خاصّة وأنّ ھناك 
اختلافات كبیرة بین الثقّافات في المعاني والدلاّلات حسب الاصطلاحات المقصودة، 

جمة اللّغویة لن تفي بالغرض، ولذلك تتطلب الترّجمة العلمیة مترجمین في مجال فالترّ
الاختصاص ولدیھم تحكّم جیّد باللّغتین (اللّغة الأصلیة ولغة الترّجمة) لیصلوا إلى مبدأ 

 Sartorious »  وقد حدد كل من عملیة. التكافؤ خاصة في الدلاّلة والمفھوم. بطریقة
& Janca » )1996( تستند والتي العالمیة، الصحة منظمة اعتمدتھا التي المنھجیة 

 & Baubet)مراحل  سبع ) وھي علىBrislin » )1986 » عمل إلى
Rezzoug, 2009, p. 267): 

 اللغة. ثنائي خبراء فریق إنشاء) 1(
 . للأداة من قبل خبراء المفاھیمي البناء فحص ) 2(
 الترجمة.) 3(
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 للترجمة. الخبراء فحص) 4(
 (مجموعة لغة الترّجمة) اللغة أحادیة مجموعة قبل من الترجمة فحص) 5(
العمیاء (ترجمة النّسخة المترجمة إلى اللّغة الأصلیة من  الترجمة العكسیة) 6(

 قبل مترجم مستقل).
 .الخبراء مجموعة من قبل ة من ھذه الأخیر فحص) 7(

على التكّافؤ بین كلّ ھذه الخطوات یھدف الباحث من خلالھا إلى المحافظة 
 النّسختین من الاختبار، وتفادي الانحیاز وعدم التكافؤ.

 ,Efstathiou)التجریب المسبق للنّسخة المترجمة من الاختبار  .2
2019, p. 68): 

 الفحص بین من مزید إلى المترجم للأداة أو المقیاس التمھیدیة النسخة تحتاج
المعرفي  الاستخلاص. الأم) لغتھم ھيالترجمة إلى لغتھم (والّتي  الذین تمت الأشخاص
 مثالي وبشكل والمحتوى، التعلیمات مدى وضوح بتقییم للباحثین یسمح ھذا، للمعلومات

 في. لاستخدامھا علیھم المقیاس/  الأداة الذین ترجمت ھذه الأفراد بین فقد تمّ ذلك
 مقیاس أو البحث لقراءة أداة شخصا 40 و 10 بین ما عینة من یطلب الأولى، المرحلة
) فھم( وضوح بشأن رأیھ مشارك إبداء كل من یطلب. التعلیمات المرافقة لھ وكذلك

إذا  الاقتراحات من المزید وتقدیم) واضحة غیر أو واضحة( الأداة/المقیاس والتعلیمات
من  أكثر قبل من إلیھا یشار والتي المقیاس، أو الأداة في البنود. كانت ھناك حاجة

 من مزید إلى تحتاج واضحة فإنّھا بذلك غیر أعلاه على أنّھا المذكورة العینة من 20٪
 المترجمة. النسخة تقییم في قدما المضي التغییرات قبل إجراء یتم وبالتالي .الدراسة

 .الدراسة قید الموضوع في الخبراء من تجنید عینة یتم لاحقة، مرحلة في
لغة ترجمة  نفسھا ھي الأم لغتھم أشخاص 10-8 المثالیة الناحیة من( الخبراء

 السّابقة العملیة یكرر منفصل، بشكل عضو، وكل ، تقییم لجنة یشكلون) الأداة/المقیاس
مدى  بتقییم الخبراء لجنة تقوم الطریقة، بھذه). العناصر ووضوح التعلیمات تقییم(

 إلیھا یشار التي الأداة/المقیاس بنود أخرى، مرة. البحث/المقیاس تكافؤ المفاھیم في أداة
 من مزید إلى تحتاج واضحة، غیر أعلاه على أنّھا المذكورة اللجنة من ٪20 من بأكثر

 المفاھیمي التكافؤ یتحقق. تقدمھا لجنة الخبراء التي قد الاقتراحات على بناء الفحص،
متكافئ مع النّسخة   المترجمة النسخة بناء أن من ثقة على الخبیر في اللجنة یكون عندما

 .الأصلیة

 Efstathiou, 2019, pp. 68)فحص صلاحیة الأداة/المقیاس  .3
69) -: 

الباحث بإجراء  یقوم المترجم، الأداة/المقیاس من النھائیة النسخة إنتاج أجل من
 التكافؤ بین لقیاس الاختبارات ھذه بحیث یتم استخدام. السیكومتریة الاختبارات بعض

 توافق النسخة المترجمة مع مدى باختبار الأصلیة، والنسخة المترجمة النسخة
 من عینة على المترجمة النسخة العملیة توزیع ھذه تتطلب. الأصلیة خصائص النسخة

الاختبارات  على اعتماداً). البحث أساس أھداف على( المجتمع الأصلي المستھدف
 أدوات من عنصر لكل أفراد 10-5 من العینة تختلف قد لھا، السیكومتریة المخطط

إلى  الاستكشافي، العاملي والتحلیل الداخلي الاتساق اختبار أجل من البحث/مقیاس،
  .فرد 300 من أكثر

وھنا یحتاج الباحث إلى حساب قیمة الارتباط في الاتساق الداّخلي للبنود 
الموجودة في النّسخة المترجمة، وأیضا یمكن اختبار الثبّات من خلال التطّبیق وإعادة 
التطّبیق على نفس العینة في فترة لا تقلّ عن أسبوعین. بالإضافة إلى التأكّد من صدق 
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 لسیكومتریة الأكثر استعمالا في ھذه الحالة ما یلي:الأداة. وبالتالي فالأسالیب ا

. البحث/المقیاس أداة مدى ارتباط البنود الموجودة في یقیس الداخلي الاتساق. 1
 لثبات مقبول مستوى أدنى مع المقیاس، ثبات كرونباخ لتقدیر ألفا تستخدم ما عادة

 بند للبیانات ارتباطات الإضافي التحلیل یشمل قد. 0.7 من ألفا تبدأ أن على المقیاس،
الداخلي  الاتساق من ثبات المنخفضة المستویات. مجموع البنود إلى والبند بند، إلى

 الحاجة على تدلّ  الأصلیة، قد النسخة من الأعلى بالمستویات مقارنة المترجمة للنسخة
 .البنود الموضوعة ملائمة الاختبار مدى أو الترجمة عملیة فحص إعادة إلى

مدى  على الأداة ثبات یختبر :)الاختبار إعادة ثبات( الوقت بمرور الثبات. 2
 في الدراسة، قید الأفراد نفس مرتین على الأداة/المقیاس توزیع یتطلب. الزمن من فترة
من التوّزیعین،  الردود لمقارنة بیرسون ارتباط یستخدم عادة .أسبوعین عن تقل لا فترة
 .الوقت بمرور الأداة/المقیاس ثبات إلى الارتباط من عالٍ  مستوى یشیر

 :الصّدق. 3
 عن ذلك یتم. أن تقیسھ یفترض لما قیاس الأداة/المقیاس مدى یختبر صدق البناءأ) (

 الشيء نفس تقیس  -1التي:  الأخرى الاختبارات مع مقارنة الأداة/المقیاس طریق
) 2( أو)) التقاربيالصّدق ( المقارنة عند نتائجھا ترتبط أن یجب وبالتالي( )المفھوم(

 مترابطة تكون أن ینبغي لا المقارنة نتائجھا عند وبالتالي( مختلفة) مفاھیم( أشیاء قیاس
 .))صدق تمییزي(
 یعتبر آخر مع مقیاس الأداة/المقیاس نتائج مدى ارتباط یختبر الصدق المعیاري) ب(

لا یكون  قد ذلك ومع الذھبي؛ المعیار باسم إلیھ یشار ھذا المقیاس الآخر عادة. صادقا
 یتم ویكون عندما التنبؤي، الصّدق) 1( إلى ینقسم المعیاري الصّدق. دائما موجود
) 2(و ،)التغییرات(المستقبلیة  بالنتائج التنبؤ بإمكانھا كان إذا الأداة/المقیاس ما اختبار
 صالحة نتائج أخرى مع تتوافق الأداة/المقیاس نتائج أین تكون التلاّزمي، الصّدق

 ).المفھوم اس نفسقی(
 الأبعاد یتم من عدد یوجد حیث ،)الاستكشافي العاملي التحلیل( البنیة العاملیة) ج(

 كل. العوامل في تجمیعھا یتم الأداة/المقیاس وبنود الدراسة قید المفھوم استخراجھا من
 مع التي تتوافق العناصر ویتضمن الذّي تقیسھ الأداة/المقیاس بعد للمفھوم یمثل عامل

البنود الّتي لم  الأقل؛ على عناصر تضمن ثلاثة إذا قویًا العامل یعتبر. البعض بعضھا
 العاملي التكافؤ تدرج في عامل قوي یمكن تجاھلھا أو إدراجھا دلالیا في عامل آخر.

 الأبعاد نفس یقیس كلاھما أن إلى یشیر الأصلیة والنسخة بین كلتي النسختین المترجمة
 .المفھوم/ 
البنیة العاملیة  تكون ویتم عندما  ،)التوكیدي العاملي التحلیل( ملائم نموذج. 4

 التحلیل من أنتجت منھا. في ھذه الحالة، البنیة العاملیة الّتي التحقق تم للأداة/المقیاس قد
 جودة مدى وتكون ھناك محاولة وصف رفضھا، أو تأكیدھا تم الاستكشافي العاملي
 العاملیة للنسخة كانت البنیة ما إذا الاختبار ھذا استخدام یمكن. المقترح النموذج

 .الأصلیة للنسخة النظري النموذج مع المترجمة تتناسب

 المعاییر وتطویر الثقافي السیاق مع الدرجات تكییف
 الأداة إلیھا، ترجمة التي تمت الثقافة في أن الممكن من (Caron, p. 5)حسب 

 توزیع مقارنة المھم من لذلك. مختلف أو بتكرار بحجم أو تظھر بقوة الظاھرة نفس
 بین ومن. الأصلیة تلك الخاصة بالنسخة مع المترجمة عن النسخة الناتجة الدرجات
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. تباین القیاس تقدر یمكن أن المعیاري، فھي والانحراف المتوسط الأساسیة المؤشرات
 فاتالاختلا. والنساء لكلا الجنسین من الرجال ھذه مؤشرات من التحقق المھم من

: تعني أن یمكن الأصلیة النسخة مع المعیاریة الانحرافات وفي المتوسطات في الكبیرة
 الثقافة في دراستھا تمت التي الظاھرة أن -2 إشكال، المختارة تطرح العینة أن -1

 لا قد الأداة أن إلى یشیر التوزیع المختلف بشكل كبیر قد. خصوصیات لھا المستھدفة
 تطویر المھم من یصبح مقبولة، الاختلافات تكون عندما. اـلثقافةلھذه  مناسبة تكون

 المعیاري والانحراف المتوسط المعاییر ھذه تتضمن أن یجب. المستھدفة معاییر للثقافة
تعتمد  المعاییر لتطویر المجتمع اختیار. T درجات أو Z المئویة ودرجات والرتب

الھدف الأساسي من الأداة، بمعنى أن یكون في المجتمع الخصائص الّتي تقیسھا  على
الأداة. وعندما یتم إثبات أنّ الأداة مناسبة لشرائح عمریة مختلفة من المجتمع الأصلي 

 & Vallerand)تكون الأداة جاھزة لاستعمالھا في لغة الثانیة (لغة الترجمة) 
Halliwell, 1989, p. 10). 

 الخاتمة:
على الرّغم من التقّدمّ في مجال القیاس النّفسي إلاّ أنّ كثیرا من الباحثین یھملون بعض 
الخطوات المنھجیة الصّحیحة في بناء الاختبارات والمقاییس النفسیة والترّبویة، بشكل 
خاص كلّ ما یتعلّق بالتقّنین. كما أنّ الاستخدام المتكرر لاختبارات ومقاییس أنشأت في 

ایرة (غربیة أو حتى عربیة) دون الأخذ بعین الاعتبار إشكالیة النّقل الثقّافي ثقافات مغ
والاختلافات الاصطلاحیة والمفاھیمیة التّي یمكن أن تشكّل عقبة في صلاحیة 
الدرّاسات المنجزة باستعمال ھذه المقاییس والاختبارات (أو حتى الخطط العلاجیة). 

س والاختبارات التّي تمّ بناؤھا في ثقافات أخرى ولذلك فإنّ التكییف الثقّافي للمقایی
یتطلب احترام مجموعة من الخطوات المنھجیة المھمّة التّي تبدأ من التأكید على وجود 
السّمة أو الخاصیة في الثقّافة الأخرى ضمن إطار نظري محددّ، ثمّ الترّجمة العلمیة 

لیة، إلى غایة تحقیق إنتاج وفقا لشروط إنتاج نسخة مترجمة متكافئة مع النسّخة الأص
نسخة تجریبیة یتم علیھا إجراء مجموعة من الاختبارات الإحصائیة الّتي من شأنھا 
التأكید على صدقھا بأنواعھ (صدق المحتوى، الصّدق المعیاري والصّدق التنبؤي) 
 وأیضا التأكید على ثباتھا، لیتمكّن الباحث فیما بعد من تحدید المعاییر، ویصبح المقیاس

 أو الاختبار في النّسخة الجدیدة قابلا للاستخدام في الثقّافة الجدیدة. 
وعلیھ فإنّ كلّ باحث ملزم بالعمل على تكییف الاختبارات والمقاییس المبنیة في ثقافات 
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